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B I'Ipe,ClCTaBHEHHOI;I CTaTbe paccMaTpuBaeTCA BOMPOC O BaXHOCTW, aKTyanbHOCTU W HeOﬁXO/J,VIMOCTVI MCnonbL30BaHna B npouecce
00y4eHUst WHOCTPaHHOMY $i3blKy TWHTBOCTPAHOBEAYECKOrO acnekta. ABTOpbI NOCNEAOBATENbHO W3naratoT Matepuan, coobluas
0 rno6arnbHbIX U3MEHEeHWsIX B COBpEMEHHOM 0BLLECTBE, KOTOpble fenatoT HeOBXOAMMO MeXbA3LIKOBYO KOMMYyHUKaLmo. OBecneunTs eé
Ha [OMKHOM YPOBHE MOXHO TOMbKO MPU HAMWM4WM  COLMOKYNMbTYPHON KOMMETEHUMM, KOTopas (OPMUPYETCH MMEHHO Yepes
J'IVIHFBOCTpaHOBeJ:lHeCKI/IVI acnekt. Ha CTpaHuuax CTaTbW NPUBOAUTCA KpaTkaa WUCTOPUA NOABMNEHUA U Pa3BUTUA NMHIBOCTPaHOBEAEHUA
W NINHTBOCTPAHOBEAYECKOr0  acnekta npu W3y4eHuM £3bika, CoobL@eTcs O NPUHLMNAX NMHrBOCTPAHOBEAEHMS, KnaccudukaLmm
«KYNbTYPOHOCHBIX» fekceM, criocobax npefcTaBneHns CTpaHOBEAYECckon MHopMaLmW. Ha npoTskeHun BCero matepuana [enartcs
NPOMEXYTOYHbIE BbIBOAbI, MPUBOAATCS apryMEHTbI 1 MHEHMS Y4€HbIX, B 3aKMOYeHe NOABOAMTCS OBLLMIA UTOr BCel paboTbl.
Kntoyeenie cnosa: J'IVIHI'BOCTpaHOBeﬂHeCKVIVI aCneKT, AHIMUACKMIA A3bIK] o6yqar0u4wec;i BY3a, NIMHIBOCTPaHoBEAEHME,; NpoLecC U3y4eHuna
A3blKa.
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The article discusses the importance, relevance and necessity of using the linguistic and cultural aspect in the process of teaching a
foreign language. The authors consistently present the material, reporting on global changes in modern society that make interlanguage
communication necessary. It can be provided at the proper level only if there is a socio-cultural competence, which is formed precisely
through the linguistic and cultural aspect. The article provides a brief history of the emergence and development of linguistics and the
linguistics aspect in the study of language, reports on the principles of linguistics, classification of «cultural» lexemes and ways of
presenting country-specific information. Throughout the material, intermediate conclusions are drawn, arguments and opinions of scientists
are given, and the conclusion summarizes the overall result of the entire work.
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B HacTosilee Bpems npoucxodsT rnobanbHble M3MEHEHUS! MPaKTUYECKM BO BCEX Cdepax YEnOBEYECKOW XM3HW: SKOHOMUKE,
reorpacoun, NONUTUKE U T.N. ST U3MEHEHWS, ECTECTBEHHO, HE MOTYT He 3aTparveaTb obpa3soBatenbHylo cdepy. CTpemMuTenbHO passuea-
HOLLAsACA MUPOBAS MHTErpaLys NPUBOAMT K CO3AAHMIO OBLLELMBUNM3ALIMOHHOTO, OBLYEMMPOBOTO KyNbTYPHOMO MPOCTPAHCTBA. 3TO CEPLEHBIM
06pa3om M3MeHSET cam MPOLIECC coLmanuaaLmm noaen, ocoberHo monoaéxu. Cucteme Bbiciero 06pasoBaHNs [ENerupyloTcs MoMHOMOuMS
MOATOTOBUTL TAKOrO BbINYCKHMKA, KOTOPbIA HE TOMbKO 3HAET MHOCTPaHHbIA A3blK, HO M MOXET afeKBaTHO W 3ekTUBHO obLaTbes
C HOCUTENAMM 3TOTO A3bIKa, NOHUMAS Ha [OMKHOM YPOBHE UX UCTOPUIO, MUPOBO33PEHIE, TPAANULIM, KYNbTYPY, KU3HEHHBIA YKNad v T. 4.

YNOMSHYTOW BbILLE LN MOXHO AOCTMYb, TONMbKO COPMUPOBAB Y BbIMYCKHIKA By3a KAYECTBEHHYIO KOMMYHUKATUBHYIO KOMMETEHLMIO,
FMaBHON YaCTbI0 KOTOPOM, Kak pas v SBNAETCH COLMOKYNbTYpHas komneTeHums. OTCyTCTBIME COLMOKYNBTYPHBIX 3HaHWIA, TO €CTb 3HaHWN O,
coOCTBEHHO, KyNbType CTpaHbl M3y4aemoro A3blka, € UCTOPUN, M3BECTHBIX HAYYHbIX W MOMUTUYECKUX AEATENsX, TPaANUUMAX O3HavaeT
HEBO3MOXHOCTb BECTI MOMHOLIEHHBIN 1 MOHATHBIN KXG0MY €r0 Y4acTHIUKY AWanor ¢ NpefcTaBuTensamMn AaHHON CTPaHbI.

KynbTypa CTpaHbl BCerfa okasbiBaeT OTPOMHOE BNMSHWE Ha (POPMUPOBAHWE NWUYHOCTM YENOBEKa, XKUBYLLETO B HEW, 4TO, B CBOK
oyepefdb, HaXOAUT HEMOCPELCTBEHHOE OTPaXEHUe M B A3blke. MakcMMarbsHO NOMHO MO3HAKOMUTL 0BYYaIOLMXCS C 3TOW, YyKON ANS HUX
KynbTYpOl — OAHa W3 [MaBHbIX Lienew, CTOAWMX nepes METOAMKON WU3YYEHWS MHOCTPaHHOTO A3blka. OZHAM M3 TMaBHbIX UHCTPYMEHTOB
B 9TOM fIBNISIETCA BKMIOYEHME B NpoLiecc 0BYYeHUs A3blky pasnnyHbIX CTPAHOBEOYECKUX MaTepuanos, MMHTBOCTPAHOBEAUYECKOIO YTEHMS,
aYTEHTMYHbIX TEKCTOB M T.M. — TO €CTb, MMHIBOCTPAHOBELYECKOrO acneKTa.

Bonpocs! kak camoro B3anmMoAencTBUS S3bika M KynbTypbl, Tak W XapakTepa 3TOr0 B3aMMOLENCTBUS MOSHUMANUCh el aHTUYHBIMM
YYEHBIMK, a BNOCMEACTBUM NPOJOMKUNM CBOE pa3BuTMe B Tpygax A3bIKOBELOB M (UNOCOOB CPeaHUX BEKOB. 10 MHEHMIO KaHapCKoro
metoaucta J1. Kennu, gaxe B [V Beke H.9. negaroru, obyyaiolime naTMHCKOMY 3blky, pacckasbiBanu 06 uctopun 1 o6LeCTBEHHOM CTpoe
Pumckoit umnepum, Bknlouas pasHoobpasHble GakTbl M3 CaMblX pasHbiX Cep XWU3HU PUMMSH— OT KIUMaTUYECKMX YCMOBUA A0
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OTMEYaeMbIX Npa3gHUKOB. JIMHIBOCTPAHOBEAYECKMA aCMEKT Tak UMW MHAYe BCerha NpucyTCcTBOBan B npoLecce 06y4YeHUs MHOCTPaHHOro

3bIka, O[JHAKO BbILENATLCS B KAYECTBE NEPBOCTENEHHON OCHOBLI 0BYYEHNs Hauan TonbKo B KoHLe 1990-x roaos.

OcHoBatensamu nuHreocTpaHoseaeHns B Poccumn ctarmm E. M. Bepewarun nB. . Koctomapos, BnepBble WUCMONb30BaBLUME 3TOT
TEPMUH — «TIMHTBOCTPAHOBEAEHMEY, KOTOPbIM 0003HaUMNM HEOOXOAUMBIN ANs BEAEHUS aAeKBaTHOMO 06LeHns 0BBEM 3HaHWIA O KynbType
Hapopa, roBOPSLLErO Ha U3y4aemMoM s3bike. CTOUT OTMETUTB, YTO Y4EHbIE Pa3HbIX CTPaH MCMONb3YIOT ApYriAe Ha3BaHWs LAHHOTO TEPMUHA.
Hanpumep, Hemeukne NMHMBUCTEI 0603HaYaKT ero Kak «kynbTypoBedeHve» (kulturkunde), amepukaHCKkie — Kak «S3bIK 1 TEPPUTOPUSIY
(languageandarea), a GpuTtaHckie — kak NMHIBOKYMLTYPHbIE UccnenoBaHus (linguoculturalstudies) [6, ¢. 232].

NTHrBOCTPAHOBEAYECKUI ACMEKT B 0BYUYEHUN COCOBCTBYET YryuLLEHUI0 KOMMYHUKATUBHBIX CNOCOBHOCTEN 0ByYatoLMXCs, MOBLILIAET
0bLMA ypoBEHb UX YYEBHON MOTMBALMM, CRYXMT XOPOLUMM CTUMYNOM Ans AOMONMHMTENbHON paboThl Haj MpOLEcCOM YCBOEHMS
MHOCTPaHHOMO A13blka, OTKPBITMKO HOBbIX W COBEPLUEHCTBOBAHWIO YKE WMEHLMXC 3HAHWA 1M YMEHMIA, PaclLMpsieT HanpaBneHHOCTb
Mo3HaBaTemNbHOM akTMBHOCTW W 0Bpa3oBaTeNbHbIX MHTEPECOB. [laHHbI acnekT MOfHOCTBI0 OTBEYAET rNaBHOM Lienu noboro obyyeHms —
Pa3BUTUIO NUYHOCTU ODYYaOLLEerocs, BOCTIUTAaHWUS B HEW MOMOXMTENbHBIX KAYeCTB, YBaXEHWS K APYTMM NIO4AM W Hapogam, 4To
LOCTUraeTCs B XOAE 3HAKOMCTBA C KyrbTyYPOW, UCTOPMEN M KM3HBIO OPYroil CTpaHbl. Takke obyyatominics HauuHaeT bonblue LeHWTb
1 Bepeyb CBOI POAHYH KyMbTYPY, Tak Kak, HeN30exHO CpaBHUBasH pasnuyHble (haKTbl U3 KM3HW CBOETO U YYXKOr0 Hapoaa, OH OCO3HAET BCHO
YHUKANbHOCTb M CaMOBBITHOCTb KaXkaoro 3THOCa, XUBYLLETO Ha 3emne [4, ¢. 562].

PaHee NWHrBOCTPaHOBEOYECKAN acmekT B 0OyYeHUW S3blKy MPOSBMANCS TOMbKO Kak AOMOMHUTENbHbIA KOMMEHTapuil B MpoLecce
paboTbl Hag OMpedenéHHbIM A3bIKOBBIM MaTepuanom, Ceivac ke ero pofb KapauHanbHO MOMEHsNach — OH CTan 3aHuMaTb OfHO W3
TMaBEHCTBYIOLLMX MOMOXEHMIA BO BCEM Kypce M3yuYeHUs! MHOCTPAHHOMO fi3blka. B Halle Bpemsi abConiTHO OYEBMAHO, YTO HEObXoLumo
0byyaTb He TONMbKO A3bIKY, HO W TOMY, YTO BCEra HEPa3pbIBHO C HUM CBSI3aHO — KyNbType Hapoda, roBopsllero Ha HéM. Kak yxe 6bino
CkasaHo BblLLe, JIMHIBOCTPAHOBESYECKMA acnekT CNocOBCTBYET MOBBILLEHUK YPOBHS y4EOHONM MOTUBALMM M CAYKUT MOLHBIM CTUMYIIOM
ANS COBEPLUEHCTBOBAHMS MMEILLMXCS 3HAHWIA 1 NPUOBPETEHNI0 HOBbIX, ANns Bonee rmyboKoro 1 0CO3HAHHOMO M3Y4EeHUs MHOCTPaHHOTO
A3blKa, YTO OYEHb BAXHO B CBS3W C OTCYTCTBUEM (KWUBOTO MOTPYKEHWS» B UHOA3BIYHYIO CPEMY, YTO, OOHAKO, YaCTUYHO peLiaeTcs nyTém
WCMONb30BaHNs! COBPEMEHHBIX TEXHONOMMIA: MCNOMb3ys CrieLmanbHble NPorpaMMbl U MHTEPHET-CaiTbl, 0ByJatoLLMecs MOryT OCYLLECTBAATL
KOMMYHMKALMIO CO CBOMMI CBEPCTHUKAMK, SBMSIOLMMUCA HOCUTENSMU U3Y4aeMOoro S3blka, YTO HaXOAUT OTPaXeHWe B CyLLECTBYHOLINX
MeTogax oOyyeHus (Hanpumep, TaHAem-meTog). Takum 00BpasoM, NMHIBOCTPAHOBELUECKMIA ACMEKT CTAHOBWUTCA MPUOPUTETHLIM
B CYLLECTBYHOLIEN METOANKE U3YYEHWNS MHOCTPAHHOTO A3blka [2, C. 32].

MpyHUMas BO BHUMaHME BbILLIEN3NOKEHHbIE (DaKTbl, CTOUT OTMETUTb, YTO TaK Xe YCUIUBAETCS M MparmaTuyeckas CTOpOHa M3yyeHnst
WHOCTPAHHOTO A3blka, TO €CTb BaXHbIM CTAHOBMTCS He TOMbKO BRaZeHWe S3bIKOM Ha BbICOKOM YPOBHE, HO W obragaHue ymeHuem
BbICTpanBaTh 3WEKTUBHYIO, NPAKTUKO-HANPABMEHHYIO KOMMYHMKALMKO C HOCUTENSAMM A3bika, NOnesHyto ans oboux cyObekToB auanora
(Hanpumep, Ans NeaaroroB — 3T0 MOXET BbiTh OBLYEHNE C MHOCTPaHHBIMM KOMNEraMu Ha akTyanbHble TeMbl COBPEMEHHOrO 06pa3oBaHms,
0bMeH neaarornyeckum OmnbITOM, pa3paboTka (B TOM YMCre 1 COBMECTHASs) 3aHSATUIA MO OnpesSenéHHoN TemaTuke v T.4.). B Takom cnyvae
MOXHO TOBOPUTb O peanbHO COPMUPOBAHHBIX HAa BBLICOKOM YPOBHE W, YTO HEManoBaXHO, — LENCTBUTENbHO MCMOMb3YHOLLMXCS
KOMMYHWKaTUBHbIX U COLMOKYNbTYPHbIX KOMMETEHLMAX IMYHOCTH [3, C. 77].

JNlnHrBocTpaHoBedeHME W3y4aeT $3blK C MO3MUWMM €ro KynbTypooTpaxaiolled yHKUMM, Npu 3TOM CylLecTBYeT 5 NpUHLMNOB
METOZO0NOrMM, OTPAXKAKLLMX KOHLIENLMIO 3TOr0 HAY4YHOrO HanpaBneHus::

1) ocosHaHue TOro (akTa, YTO WM3y4aeMbll WHOCTPaHHbIA S3blK MPESOCTaBNSET BO3MOXHOCTb 0byvawemycs nprobLmTses
1 NOTPY3NTbCA B PaHEE HEW3BECTHYKO eMy [LeCTBUTENbHOCTb, Tak Kak MU MO3HAETCS MOCPEACTBOM fA3blka, YbsS POfb COCTOMUT He
npocTo B 0GECNEYEHUN KOMMYHUKALMA MEXOY IHOAbMM, HO W B OFPOMHOM W HAAEXHOM XPaHWMULLE BCEX TEX 3HaHWA, Mbicned
1 MHOrOYMCEHHOrO OMbITa, HAKOMMEHHBIX NPEALIECTBYOLMMM NOKOMNEHUAMM KOHKPETHOMO 3THOCA;

2) noHumaHue cybbektamu obpa3oBaTenbHOro mpouecca (mpenogaeatenem W obyyaloLLMMKCS) U3ydeHUs s3blka Kak akkymnbTypaLuo
TINYHOCTH, TO €CTb U3yUeHUe, MOHUMAHWE W, YTO KPaltHe BaXHO, MPUHATME YENOBEKOM HEPOLHONM, YyKOM NS HEro KynbTypbl Hapoaa,
SBNISOLLETOCS HOCUTENEM U3Y4aeMOro A3blKa;

3) opmupoBaHKe ¢ Camoro Hayana npoLecca 0byYeHNs YBaXUTENBHOTO OTHOLIEHUS y 0BYYaoLNXCS He TONBKO K MHOCTPaHHOMY S3bIKY,
HO ¥ K KyrbType ero HoCUTENels, CO3aaHne MoNoXUTENbHONM YCTaHoBKM, YTo oBecneunBaeT ropasao bonee bicTpoe 1 addekTBHOE
BocnpusTie Nioboit yuebHoN nHdopmaLuy;

4) HeobxogumMoCTb COBMoAEHNS CamMOAOCTAaTOYHOCT MPOLEcca U3yYeHns A3blka, TO eCTb CTpaHOBeddeckas WHGopMauus [OMmKHa
n3BnekaTbCs 0OyYalOLMMUC eCTECTBEHHBIM MYyTEM U3 NEKCUKW S3blKa, ayTEHTUYHbIX TEKCTOB, ayauo- 1 BMOEOKOMMO3WLMNA, a He
c00BLLaThCs OTAENBHO OT CaMOro A3blKa;

5) NWHrBOCTPaHOBESYECKMN ACMEKT B MPOLIECCE M3YYEHMS A3blka MOMyYaeT CBOE BbipakeHue Yepes PuUnonornieckui cnocob nosHaHus
OKpy>atoLLero mupa [1, c. 921].

MaBHasi 3afja4a NMHIBOCTPAHOBEAEHUS — 3TO WU3YYEHME TeX «KYNbTYPOHOCHBIX» NEKCEM, KOTOpble MakcuManbHbIM 06pasom oTpa-
XaKoT UHAMBUAYANBHOCTb YyXKOM KyNbTypbl. [laHHbIE NEKCEMbI TOXE UMEKT CBOK KnaccugmkaLmio:

a) be3aKBuBaneHTHasH NeKcUKa — HOMUHALMK OMpPEeaENnEHHbIX NPEOMETOB, SBIEHWIA, XapaKTEPUCTUK Yero-nnbo, CyLIECTBYIOWNX TOMbKO
B JaHHOM KOHKPETHOMN KyNbTYpe;

) KOHHOTATMBHas NeKcuka — cnoBa, obnafatoLme KOHHOTALWMAMM, TO eCTb B ODLLEM MNaHe BbIpaXatolme OfHO U TO Xe 3HaYeHue, HO
CUMbHO pasnuyatoLLmecs NpuobpeTEHHbIM (B CUNY PasHbIX MPUYMH, B TOM YMUCME U KyNbTYPHO-UCTOPUYECKMX) 3IMOLIMOHAMBHO-
OLIEHOYHBIM AOMONMHUTENBHBIM CMbICIOM;

B) (pOHOBas MeKCMKa — HOMMHATMBBI OMPEAENEHHbIX MPEAMETOB, SIBMIEHUW, XapaKTepuCTWK 4ero-nnbo, CyliecTBylLLME B paccmar-
pUBaeMbIX KynbTypax, HO OTINYaIOLLMECS CUTYaLMaMM yNoTpebneHns, a B HEKOTOPbIX CIyyasix 4aXe W CMbICIIOM, MPOTUBONOMOXHbIM
KOHHOTATUBHbIM 3HaYEHNEM U T.[,

HemanoBaxHbIM 3HaueHnem obnapfaeT v OTHOP S3bIKOBOrO MaTepuana, Coaepxallero B cebe NUHrBOCTPAHOBEAYECKUA acmekT:
CTpaHoBeaveckas MHopMaLmMs AOMmKHa obnagath KynbTyPHON LIEHHOCTBH, TUMMYHOCTBIO, XapaKTEPHOCTBIO U aKTyanbHOCTbLIO B KyNbType
13y4aemoro s3blka.
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Belgensiot 2 cnocoba npeacTaBneHus CTpaHoBEAYECKON MHEOpMaLmiL:

1) TemaTM4eckuit — B XOA4e KOTOPOrO BaXHblE KYMbTYPHO-UCTOPUYECKUE CBELEHWS CTPYKTYPUPYIOTCH B COOTBETCTBUM C TEMATUYECKUM
NMaHoM 3aHATAN K co0BLLAIOTCS 0BYYaIOLLMMCS B aKTyanbHBbIM 115 3TOr0 MOMEHT;

2) cunonoruyeckuii — B faHHOM criocobe Heobxogumas cTpaHoBegyeckass MHOpMaLns COLepXUTCA B caMoM yyebHOM maTepuarne
(HanpuMep, B ayTEHTWYHOM TEKCTE) W M3BMEKAETCH M3 HEro ObyYaloLMMMUCH CaMOCTOSTENBHO, YTO SBMAETCH MPELnoqTUTENbHBIM
CnocoboM C TOUKM 3peHnst METOAMKI NpenofaBaHns A3blka.

Taioke Npu BBEAEHWM Ha 3aHATUAX NMUHrBOCTPAHOBEAYECKOro acnekta Heobxoaumo cobniogatb He Tonbko Te TpeboBaHus, KoTopble
paccMaTpuBanuCh Bblle (KyNbTypHas LIEHHOCTb CTPAHOBEAYECKON WH(OPMALMK, €& aKTyanbHOCTb W T.M.), HO U Y4uTbIBATb NCUXOMOro-
BO3paCTHbIE XapakTEPUCTUKW 0DYYaOLLIMXCS, UX MHAMBUAYabHBIE MHTEPECHI, HPABCTBEHHBIE MAEN NOATOTOBNEHHOMO MaTepuana.

Mepexoas K 3aKMoYeHNo Halweil paboTbl, XoueTcs 0TMeTUTL MHeHne PepauHanaa ge Coccropa, KOTOpbIN B CBOEIA NIMHIBUCTAYECKON
KOHLENLMM SICHO BbIPa3ui 1A 0 TOM, YTO BHEA3bIKOBbIE (hakTOpbI (pasniyHbIE UCTOPUYECKME CODLITIS, 3aBOEBaHMS, MUrpaLns Hapoaa,
rocyAapcTBEHHas MONMUTWKA, COCTOSHWE TOProBMM, sipkue OBLiEeCTBEHHbIE COBLITUS W T.4.) MPSAMO BAMAIT Ha A3bIK, KyNbTypy W A3blK
HEBO3MOXHO NpeAcTaBuTb Apyr 6e3 apyra, 3T ABE BELUW, B KOHEYHOM UTOre, U POPMUPYIOT KOHKPETHBIA 3THOC, NOSTOMY A3bIK CregdyeT
n3yyatb BMecTe C 0OLecTBOM, CO3OABLUMM, MCMOMb3YIOLMM, a3HauuT MOCTOSIHHO PassuBalOWWM ero. B panbHedwem, 31a MbICnb
nony4una passuTie B NOSBNEHUN COLMONMHIBICTIKM W NUHTBOCTpaHOBEAEHMS [5, ¢. 305].

Takum 0Opa3oM, B COBPEMEHHOM OOLLECTBE BCEMMPHON rrnofanu3aumi 1 HOBEMWMX LMGPOBBLIX TEXHOMOMWI, BMEYaTNSIOLMX
LOCTUXEHMA B CamblX PasHbix 0BnacTsix xm3HU 1 BECKOHEYHOro Mporpecca 3HaHWue MHOCTPAHHOTO A3blka YENOBEKOM SBMSETCS YXE He
NPeuMyLLIECTBOM, @ HacyLHON HeoBXOAMMOCTbIO NS 0BecneyeHnss akTyanbHOro, YAOBHOrO 1 MOMHOLEHHOTO (C TOYKM 3peHus
WCMOMb30BaHNS CYLUECTBYIOLLMX CEMYac TEXHOMOrM AN BbIMONHEHUS Pa3niyHbIX 3adad) YPOBHS XKWU3HM, KOTOPON MpenocTaBnser
COBPEMEHHbI MUp. ALEKBATHOE W MOMHOE 3HAHWE WHOCTPAHHOTO A3blka, MOMHOLEHHOE ObLieHMe HA HEM HEBO3MOXHO 6e3 3HaHus
KynbTypbl MOeN, ANs KOTOPbIX OH SBNSETCA POAHbIM. JIMHIBOCTPaHOBEEHWE peLuaeT 3Ty npobnemy, obecrneynsast 0by4atoLLMXcs MHOMY
A3bIKy BCEMU BHEA3BIKOBBLIMI 3HAHUSIMK, NO3BONAIOLMMI YCBOUTL A3bIK Ha JEACTBUTENBHO BbICOKOM YPOBHE, LAOLiMK BO3MOXHOCTb
abConTHO MOHSATHOM KOMMYHUKALMK C HOCUTENAMM A3biKa, MO3TOMY BaXHOCTb 11 aKTyarnbHOCTb UCMONb30BAHWS NIMHTBOCTPAHOBEAYECKOMO
acnekTa B npouecce 0ByyeHns A3bIKy, Ha Hall B3rnsg, v B3rnsag 60nblMHCTBa nccnegosatenel, — 6esycrnosHa.
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